Visions of Justice
Prepared by Rabbi Jill Jacobs

1) Deuteronomy 15:1-11
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! Every seventh year you shall practice remissiometsts > This shall be the nature of the remission: eveegicor
shall forgive the debt that his fellow owes him;dimall not dun his fellow or kinsman, for the resios proclaimed
is of the Lord2 You may dun the foreigner; but you must remit velrat is due you from your kinsmen.

* There shall be no needy among you — since the youd God will bless you in the land that the Lgrr God is
giving you as a hereditary portion 2if only you heed the Lord your God and take carkaep all this Instruction
that | enjoin upon you this dayFor the Lord your God will bless you as God hasised you: you will extend
loans to many nations, but require none yourself; will dominate many nations, but they will notloate you.

" If, however, there is a needy person among yoe,adiyour kinsmen in any of your settlements inlgmel that the
Lord your God is giving you, do not harden yourmead shut your hand against your needy kinsthRather,

you must open your hand and lend him sufficientibatever he need$Beware lest you harbor the base thought,
"The seventh year, the year of remission, is apgriog," so that you are mean to your needy kinsamehgive him
nothing. He will cry out to the Lord against yomgdayou will incur guilt.'® Give to him readily and have no regrets
when you do so, for in return the Lord your God biiéss you in all your efforts and in all your emthkings* For
there will never cease to be needy ones in yout, kahich is why | command you: open your hand @ pbor and
needy kinsman in your land.

2) Ramban, comment on Deuteronomy 15
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“For the poor will never cease” Other commentatmage said that this statement applies for all tithat there wi
always le poor in the land, for God knew that the Jewisbipee would not do what God had told them to doit
says, “There will be no needy among yibyou diligently listen the voice of Adonai youraod, and observe and
the commandment. . .” But this istnoorrect in my opinion, for the Torah hints at whall come, but would nc
explicitly prophesy that they will never observee thiorah—God forbid that it would say this! Rathehis is
mentioned simply as a warning. The correct undatihg is that wén the Torah says, “The poor will ne
cease,” it means that the poor will nepermanentlycease. This is mentioned because God promisegherat wil
be no needyf you observe all of theitzvot. It is as though God says, | know that albbgeneations for all of tim
will observe all of the mitzvot to the point thdatwould no longer even be necessary to give commant
regarding the poor. For, perhaps, at certain titkese will be poor people. Therefore, | commgad about th
poor, in case they are to be found.



3) Talmud M asekhet Pesahim 50a
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Rav Yosef, the son of Rabbi Yehoshua ben Levi gt and had a near-deatkperience. When |
returned, his father said to him, “What did youZeeHe said to him, “I saw a world turned upside-
down—those who were on the top in this world were onlabittom, and those who were on the boi
were on the top.” His father said to him, “My sgou saw a corrected world.”

4) Rambam, Mishneh Torah Hilkhot Deot 4:23
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A scholar may not live in a city that does not h#we following ten things: a doctor, a craftsperse
washhouse, a bathroom, available water such as &amer or spring, a synagogue, a teache
children, a scribe, a tzedakah collector, and atchle to give out punishments.

What is/are the vision(s) presented by these texts? How does this
correspond/not correspond to your own visions about what the world
should look like?

The Talmud is one of the main sources of Jewish law. Itudek two layers-Mishnah (cas
law, offered with little discussion) and Gemaratéesive discussions of the Mishnah and ¢
topics, as well as aned#s, laws, stories and commentary) and is divided sections ¢
“tractates” (Hebrew: masekhet).

Moses Maimonides (aka “The Rambam”™—an acronym f&abbi M osheben Maimon) lived in Spail
and northern Africa from 1135 to 1204. Two of tigjor works were thishnehTorah (from whick

these laws of tzedakah are taken), one of the diadiections of Jewish law and Moretr
Nevuchir—A Guide for the Perplexedn important book of Jewish philosophy.

Ramban (Rabbi Moshe ben Nachman) (Spain1194-1270) wroteone of the most importe
commentaries on the Bible. He was a mystic wheroibcorporateanystical elements with
his commentary. He often disagrees with the Ramlbamear contemporary and a rationalist.




